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	Рус.

Базель 
Рестораны
m-eating Table
	ID 87
m-eating Table
http://m-eating-table.com/restaurants/

	
	Стол, за которым не скучно
За столом больше не придется скучать! Наслаждайтесь вкусной едой в хорошей компании за так называемым “m-eating table”. В Базеле уже 15 ресторанов предлагают такой «общий стол» для тех, кто предпочитает кушать не в одиночку, а за одним столом с другими людьми.
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	Рус.

Базель 
Проживание
Nomad
	ID 84
Nomad
4052 Basel
http://www.nomad.ch

	
	Открытие отеля Nomad в январе 2016 г.

В январе 2016 г. в Базеле откроет свои двери отель Nomad. В этом отеле, который по своему дизайну и условиям проживания относится к категории «4 звезды» и принадлежит базельской группе компаний Krafft Group, к услугам гостей будет 65 номеров, ресторан на 110 мест с баром и холлом, две аудитории для деловых встреч вместимостью до 15 человек и фитнес-центр с сауной общей площадью 70 м2.
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	Рус.

Адельбоден (Adelboden)
Семьи, дети, молодежь
Bergbahnen Engstligenalp AG
	ID 30

Bergbahnen Engstligenalp AG

3715 Adelboden

+41 (0)33 673 32 70

http://www.engstligenalp.ch

	
	Энгстлигенальп (Engstliegenalp) –семейный ски-пасс на весь день за 98 шв.фр.

Регион Энгстлигенальп-Адельбоден (Engstligenalp-Adelboden) с замечательными возможностями для зимних видов спорта расположен на высоте 2000 м над уровнем моря. Уникальный рельеф этого места и высота, на которой оно находится, обеспечили Энгстлигенальпу устойчивый снежный покров с декабря по начало мая, что ежегодно по достоинству оценивается лыжниками и сноубордистами. Для горячих поклонников зимних видов спорта предусмотрено три кресельных подъемника для взрослых и два – для детей, а также бугельный подъемник. Прямо напротив стоящего на горе отеля «Энгстлигенальп», рядом с детскими лыжными подъемниками, на солнечном склоне маленьких гостей ожидает «детский рай» Strubeli. Не премините воспользоваться нашим новым предложением для семей: ски-пассом на весь день всего за 98 шв.фр. (для двоих взрослых с максимум четырьмя детьми).
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Гриндельвальд (Grindelwald)
Лыжные трассы / катание на лыжах, сноубординг
Grindelwald Tourismus
	ID 188
Grindelwald Tourismus
3818 Grindelwald

+41 (0)33 854 12 12

http://www.white-elements.ch

	
	Гриндельвальд – недавно спроектированный снежный парк

Начиная с зимы 2015/2016, здесь будут функционировать несколько трасс с малыми и большими кикерами (от 8 до 25 м), рейлами, боксами, джиббами – на протяженности более 650 метров. Также, после перерыва в несколько лет, вступит в строй новый хафпайп длиной 150 м и со стенами высотой 6,7 м, который сделает парк еще более привлекательным. Проектировщики не забыли и о молодых талантах: немного ниже лыжного домика у бугеля Bärgelegg предусмотрена зона для юных райдеров.
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	Рус.

Гштаад (Gstaad)
Транспортные возможности

Gstaad Saanenland Tourismus
	ID 60

Gstaad Saanenland Tourismus

3780 Gstaad

+41 (0)33 748 81 81

http://www.gstaad.ch

	
	Фуникулер – новый яркий экспонат Музея транспорта в Люцерне

Фуникулер из Гштаада, инженерный шедевр, вошедший в историю горных железных дорог Швейцарии, созданный местными изобретателями-энтузиастами, с конца 2015 г. станет экспонатом нового отдела «Канатные дороги и туризм» швейцарского Музея транспорта, который ежегодно посещает более полумиллиона человек. В июне 2015 г. фуникулер уже был перевезен в Люцерн для реставрации.
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	Рус.

Гштаад (Gstaad) 
Культура
Gstaad Saanenland Tourismus
	ID 66
Gstaad Saanenland Tourismus

3780 Gstaad
+41 (0)33 748 81 81

http://www.elevation1049.org

	
	Выставка Elevation 1049 начинает второй сезон зимой 2016 г.

После успешного дебюта в 2014 г. выставка современного искусства Elevation 1049 возвращается в Гштаад, где она будет открыта с 8 февраля по 13 марта 2016 г. Это - ее второй вариант, получивший название Elevation 1049 – Avalanche. В ее экспонатах воплощены новые смелые идеи кураторов-основателей выставки Невилла Уэйкфилда (Neville Wakefield) и Олимпии Скэрри (Olympia Scarry) с участием художника Рафаэля Хефти (Raphael Hefti), что являет собой яркий пример кураторского подхода в сочетании с художественным видением.
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	Рус.

Гштаад (Gstaad)
Катания на санках, сноутюбингах и коньках
Gstaad Saanenland Tourismus
	ID 59
Gstaad Saanenland Tourismus

3780 Gstaad
+41 (0)33 748 81 81

http://www.gstaad.ch

	
	Цвайзиммен/Гштаад (Zweisimmen/Gstaad) – Расширенное предложение любителям зимнего велотуризма
Набирающий популярность вид велоспорта под названием фэтбайкинг обрел еще одну «горячую точку» - Шпаренмоос в Цвайзиммене. Фэтбайки можно взять напрокат в отеле Sonnegg, в MuMa Buvette, а также в веломагазине Sputnik. Возможность опробовать трассу для этого веселого вида спорта предоставляется в выходные дни 5 и 6 марта 2016 года. Выброс большого количества адреналина во время скоростного спуска с Риндерберг (Rinderberg) гарантируется!
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	Рус.

Хазлиталь (Haslital) 
Проживание
Hotel Reuti
	ID 201
Hotel Reuti
6086 Hasilberg Reuti
+41 (0)33 972 53 00

http://www.meiringen-hasilberg.ch

	
	Хаслиберг (Hasliberg) – Новый Hotel Reuti
Этот недавно построенный отель, расположенный прямо напротив станции канатной дороги «Хаслиберг Реути» (Hasilberg Reuti), с присущим ему горным очарованием и вниманием к деталям, является идеальной отправной точкой для незабываемого отдыха в Хаслиберге. Семейный 3-хзвездный отель предлагает 20 любовно обставленных номеров, в которых могут разместиться более 40 человек, ресторан с праздничной и уютной атмосферой на 70 мест и прекрасную солнечную террасу с великолепным панорамным видом окрестных гор. Этот новый отель откроет свои двери для зимнего сезона 2015/16.
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	Рус.

Интерлакен (Interlaken) 
Предложения, скидки, пакеты
Interlaken Tourismus
	ID 237

Interlaken Tourismus

3800 Interlaken

+41 (0)33 826 53 00

http://www.interlaken.ch

	
	Интерлакен – «Три ночи по цене двух», специальное предложение для желающих научиться кататься на горных лыжах
Пакет «Учись кататься на горных лыжах» - это прекрасная возможность попробовать заняться популярным зимним видом спорта в одном из самых интересных швейцарских регионов. В пакет включены следующие услуги: билет на проезд по Швейцарии в вагоне 2-го класса, 3 ночевки с завтраком, одна 5-часовая групповая лыжная тренировка, включая ски-пасс (Bodmi/Grindelwald), одна индивидуальная 2,5-часовая тренировка (утром или днем), включая ски-пасс, а также на выбор - бесплатное катание перед или после тренировки или, в качестве альтернативы, 1,5-часовой поход на снегоступах с гидом, снаряжением и легким перекусом, обед с фондю и часовое катание на санках с гидом и оборудованием, трансферы из отеля на второй и третий день с багажом.

Стоимость пакета «Три ночевки по цене двух»: в двухместном номере 1058 шв.фр., в одноместном номере 1352 шв.фр., в трехместном номере 1015 шв.фр.
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	Рус.

Интерлакен (Interlaken) 
Предложения, скидки, пакеты
Interlaken Tourismus
	ID 254
Interlaken Tourismus

3800 Interlaken

+41 (0)33 826 53 00

http://www.schilthorn.ch

	
	Новая система ски-пассов в регионе катания Юнгфрау (Jungfrau)

Новая система ски-пассов в регионе катания Юнгфрау является весьма эффективной, обеспечивая безопасную передачу данных, сокращая время ожидания и создавая на всей территории региона оптимальную структуру внутренних связей. Эта новая система будет одновременно внедрена на всей территории региона катания Юнгфрау.
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	Рус.

Интерлакен (Interlaken)
Лыжные трассы / Катание на лыжах, сноубординг
Schilthornbahn AG
	ID 190
Schilthornbahn AG

3800 Interlaken

+41 (0)33 826 00 07

http://www.skyline-snowpark.ch

	
	Парк зимних видов спорта Skyline
Парк зимних видов спорта Skyline является идеальным местом для фрирайдеров и сноубордистов. Параллельно с горнолыжным склоном у канатной дороги Gimmeln идут две трассы с уровнями сложности «beginner» и «medium». Если количество снега позволит, будет открыта еще одна трасса - «experts» для любителей острых ощущений. Более дюжины кикеров, рейлов и боксов на всех уровнях обеспечивают прекрасные возможности для захватывающих дух прыжков и выбросов адреналина.
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	Рус.

Регион Юнгфрау (Jungfrau) 
Предложения, скидки, пакеты
Wengen Tourismus
	ID 192
Wengen Tourismus

3823 Wengen

+41 (0)33 856 85 85

http://www.wengen.ch

	
	Венген (Wengen) – катание на лыжах, как в старое доброе время

Вместе с лыжным инструктором вы снимаете свою современную лыжную экипировку и надеваете вызывающие ностальгические чувства старомодные свитера, ботинки и лыжи, а затем съезжаете вниз по склону для новичков – так же, как когда-то это делали ваши дедушки и бабушки. День ностальгических лыж будет устроен в Венгене в зимний сезон 2015/16.
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	Рус.

Тун (Thun) 
Проживание
Interlaken Tourismus
	ID 244
Interlaken Tourismus

3800 Interlaken

+41 (0)33 862 53 00

http://www.krone-thun.ch

	
	В отеле Krone 31 номер перестроен в стиле «фэн-шуй»

Модернизация 31 номера была успешно завершена в феврале 2015 г. Благодаря консультациям специалиста по «фэн-шуй», в комнатах удалось создать теплую, уютную атмосферу, и гости могут наслаждаться здоровым спокойным сном на кроватях, оснащенных новой системой Flow Sleeping. Изюминкой отеля является расположенный в башне романтический «люкс», откуда открывается прекрасный вид на городскую площадь.
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	Рус.

Тун (Thun)
Предложения, скидки, пакеты
Interlaken Tourismus
	ID 249
Interlaken Tourismus

3800 Interlaken

+41 (0)33 862 53 00

http://www.rikschataxi.ch

	
	Новое предложение в Туне: сырное фондю Fondükscha в такси-рикше!

Теперь гости Туна могут отведать фондю под названием Fondükscha прямо во время экскурсии по городу в сопровождении гида. Обед состоит из сырного фондю, белого вина, черри-бренди и чая. Откиньтесь на мягкую спинку сиденья и наслаждайтесь поездкой! Маршрут пролегает от железнодорожного вокзала через площади Waisenhausplatz, Berntor, Rathausplatz, Mühleplatz, мост Obere Schleuse и обратно к вокзалу. Стоимость: 190.00 шв.фр. для двоих, включая фондю и напитки.
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	Рус.

Тун (Thun)
Проживание
Interlaken Tourismus
	ID 248
Interlaken Tourismus

3800 Interlaken

+41 (0)33 862 53 00

www.schuetzen-steffisburg.ch

	
	Новый отель в Туне

1 ноября откроет двери еще один отель в курортном регионе Интерлакена. Этот 3-хзвездный отель бизнес-класса Schützen находится в окрестностях Туна и располагает 45 номерами на 90 человек.
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	Рус.

Берн
Проживание
Reka Schweizer Reisekasse
	ID 194
Reka Schweizer Reisekasse

3001 Bern

+41 (0)31 329 66 99

http://www.reka.ch

	
	Энергетический проект Lighthouse: курортный поселок Reka в Блаттен-Бельальп (Blatten-Belalp),

Новейший курортный поселок фирмы Reka в Блаттен-Бельальп расположен в регионе швейцарских Альп Юнгфрау-Алетч (Jungfrau-Aletsch), входящем в Список культурного наследия ЮНЕСКО. Целостная энергетическая концепция комплекса была признана Федеральным ведомством Швейцарии по энергетике проектом «Lighthouse». Из пятидесяти оборудованных по последнему слову техники и дизайна светлых и солнечных апартаментов, расположенных в семи домиках комплекса, открываются величественные горные пейзажи. Инфраструктура, прекрасно приспособленная для семейного отдыха, семейная программа Rekalino, крытый бассейн, фитнес-центр, бесплатный прокат предметов ухода за детьми, а также различные дополнительные услуги, обеспечивающие полноценный и приятный отдых, входят в базовый стандарт Reka. Комплекс находится недалеко от расположенной в долине станции канатной дороги Блаттен-Бельальп. В Бельальпе имеются все возможности для занятия самыми разными зимними видами спорта и 60 км горнолыжных трасс, начинающихся на высоте до 3112 м над уровнем моря.
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	Рус.

Берн 
Проживание
Reka Schweizer Reisekasse
	ID 200
Reka Schweizer Reisekasse

3001 Bern

+41 (0)31 329 66 99

http://www.reka.ch

	
	Центр отдыха Legendär в Церматте (Zermatt) – бронирование мест только в фирме Reka
Legendär с его прекрасным дизайном интерьера, удобным расположением рядом с лыжными и прогулочными зонами, великолепным видом на пик Маттерхорн, крытым бассейном и джакузи, рассчитан на то, чтобы удовлетворять самые притязательные запросы гостей Церматта. Этот бывший хостел Naturfreunde возле горной железной дороги Gornergrat был полностью перестроен в соответствии со стандартами Minergie и оборудована экологически чистой обогревательной системой, работающей на древесных топливных гранулах из сертифицированной швейцарской древесины. Маркетинг этого центра отдыха осуществляет фирма Reka. В центре расположена собственная станция дороги Gornergrat. Его 17 просторных апартаментов в современном стиле прекрасно приспособлены для семейного отдыха. В соответствии со стандартами Reka здесь имеются детская игровая комната и один молодежный номер.
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	Рус.

Берн
Культура
Kambly SA
	ID 26
Kambly SA

3555 Trubschachen

+41 (0)34 495 01 00

http://www.kambly.com

	
	Рождественская ярмарка Камбли (Kambly) – яркие моменты рождественских праздников
Вот уже в третий раз Рождественская ярмарка Камбли будет проходить 27-29 ноября и 4-6 декабря 2015 г. Местные торговцы вновь предложат свои кулинарные деликатесы и уникальные изделия ремесленников в ярко раскрашенных в эмментальском стиле деревянных домиках.
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	Рус.

Берн 
Неожиданные предложения

Bundesplatz Bern
	ID 31
Bundesplatz Bern

3000 Bern

http://www.bern.com

	
	Каток на площади Bundesplatz
Зимой Bundesplatz (площадь перед Федеральным дворцом) превращается в каток, который очень популярен как среди горожан, так и среди гостей города. Тысячи любителей катания на коньках кружат по ярко и празднично освещенному ледовому полю площадью 700 кв. м. В ресторане можно согреть ноги и подкрепиться горячим напитком и легкой закуской. Каток будет открыт с декабря 2015 г. до середины февраля 2016 г.
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	Рус.

Берн 
Проживание
Reka Schweizer Reisekasse
	ID 197
Reka Schweizer Reisekasse

3001 Bern

+41 (0)31 329 66 99

http://www.reka.ch

	
	Новое предложение от фирмы Reka: курортный комплекс Pradas в Бригельсе (Brigels)

В состав нового курортного комплекса Pradas входит 16 домов с 83 апартаментами и главное здание. Архитектурный стиль комплекса гармонично сочетается с окружающими его домиками граубюнденской горной деревушки Бригельс. Роскошный, выполненный в альпийском духе дизайн Pradas располагает к приятному отдыху. Все апартаменты имеют балконы, откуда открывается вид на окрестные горные пики. В главном здании расположены магазин спортивных товаров, небольшой супермаркет, ресторан, бар и крытый бассейн с сауной, что полностью отвечает стандартам современного курортного комплекса. Зимой горнолыжные трассы Бригельс-Вальтенсбург-Андиаст (Brigels-Waltensburg-Andiast) начинаются прямо от порога. Кроме этого здесь имеются трассы для любителей беговых лыж, а также зимние прогулочные маршруты и горнолыжная школа для детей младшего возраста.
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	Рус.

Берн
Проживание
Reka Schweizer Reisekasse
	ID 195
Reka Schweizer Reisekasse

3001 Bern

+41 (0)31 329 66 99

http://www.reka.ch

	
	Курортный поселок «Монфокон» (Montfaucon) с новым велнес-центром

Курортный поселок «Монфокон» фирмы Reka в округе Франш-Монтань (Franches-Montagnes) – это настоящий рай для семейного отдыха и любителей природы. Весной этого года его просторный велнес-центр с сауной, откуда открываются прекрасные виды, санариум, паровая баня и джакузи были полностью обновлены. Во всех 32 современных, прекрасно отделанных шале имеются камины. Окрестные ландшафты представляют собой живописное сочетание лугов, лесов, рощ, прудов и болот, среди которых мирно пасутся стада лошадей. «Монфокон» имеет прекрасные возможности для катания на беговых лыжах и коньках, походов на снегоступах, верховой езды и, только зимой, – езды на собачьих упряжках.
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	Рус.

Берн 
Проживание
Reka Schweizer Reisekasse
	ID 193

Reka Schweizer Reisekasse

3001 Bern

+41 (0)31 329 66 99

http://www.reka.ch

	
	Курортный поселок Zinal фирмы Reka , недавно модернизированный и расширенный

В декабре 2015 г. откроет свои двери недавно модернизированный и расширенный курортный поселок Zinal фирмы Reka. Современный интерьер 42 апартаментов был разработан Андрином Швейцером (Andrin Schweizer). В центре поселка расположено новое главное здание с просторными ресепшн, холлом и другими помещениями, где гости могут отдохнуть и расслабиться. Горная деревушка Циналь (Zinal), кантон Вале (Valais), окружена типичными альпийскими ландшафтами, что делает ее идеальным местом для любителей гор и спорта, а также для активного семейного отдыха. Курортные поселки фирмы Reka имеют инфраструктуру, прекрасно подходящую для отдыха всей семьей – с просторными игровыми зонами и помещениями, бесплатным прокатом предметов ухода за детьми, семейной программой Rekalino и множеством других важных преимуществ.
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	Рус.

Берн
Предложения, скидки, пакеты
Bundesplatz Bern
	ID 27
Bundesplatz Bern

3000 Bern

http://www.rendezvousbundesplatz.ch

	
	Светомузыкальное шоу “Rendez-vous Bundesplatz“

Этой осенью, уже пятый год подряд, здание Федерального парламента Швейцарии станет местом проведения светомузыкального шоу, которое каждый вечер на протяжении шести недель привлекает множество зрителей. На этот раз шоу будет полностью обновлено. В прошлом году это шоу, носящее название “Rendez-vous Bundesplatz“, посмотрели более полумиллиона человек. Даты проведения: 16 октября – 29 ноября.
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Муртен (Murten)
Предложения, скидки, пакеты
Murten Tourismus
	ID 107
Murten Tourismus

3280 Murten

+41 (0)26 670 51 12

http://www.murtentourismus.ch

	
	Фестиваль огней в Муртене

Небольшой городок Церингер (Zähringer) близ Муртена на 10 дней превращается в море огней. Выполненная с большим вкусом и фантазией иллюминация зданий, улиц и башен Cтарого города будет очаровывать посетителей с 13 по 24 января 2016 г. Яркие и запоминающиеся композиции в самых разных местах представят местные художники, создавая общую артистичную атмосферу города.
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	Рус.

Муртен (Murten)
Проживание
Murten Tourismus
	ID 211
Murten Tourismus

3280 Murten

+41 (0)26 670 51 12

http://vieuxmanoir
ch/de/rooms/bahnwarterhaus/

	
	Переночуйте в домике стрелочника

В стенах старинного домика стрелочника в Мерлахе (Merlach) вас ожидают необычные апартаменты, уютные и сдержано элегантные. Интерьер этого гостевого домика выполнен в исконном стиле, что придает ему особое очарование. Мебель по-деревенски проста и одновременно современна, что создает приятные контрасты и атмосферу уединенности. В сочетании элементов роскоши и простоты явно чувствуется гармония и внимание к деталям. Те, кто любит останавливаться в необычных местах, почувствуют себя здесь как дома.
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	Рус.

Монтрё (Montreux) 
Культура
Montreux-Vevey Tourisme
	ID 277

Motreux-Vevey Tourisme

1820 Montreux

+41 (0)84 886 84 84

http://www.rencontres-inspiration.com

	
	Монтрё Ривьера (Montreux Riviera) – программа «Встречи и вдохновение»

Многие знаменитости, жившие какое-то время в этом регионе, внесли свой вклад в культурное наследие региона Монтрё-Ривьера. Начиная с 2001 года, бюро Montreux-Vevey Tourism активно развивает эту тематику и проводит специализированные туры, посвященные знаменитым гостям, проживавшим в этих краях. В рамках программы «Встречи и вдохновение» туристы могут узнать подробности частной жизни некоторых персон, живших в Монтрё-Ривьера. По ходу познавательного маршрута, дополненного реальными картинами, у туристов создается ощущение интерактивности и динамичности.
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Монтрё (Montreux) 
Проживание
GoldenPass
	ID 284
GoldenPass

1820 Montreux

+41 (0)21 989 81 90

http://www.goldenpass.ch

	
	Роше-де-Ней (Rochers de Naye) – любимая юрта

Провести ночь в юрте – это значит в течение нескольких часов чувствовать себя кочевником, просыпаться вместе с солнцем в уединенном окружении нетронутой природы. В юртах, установленных в Ле Роше-де-Ней, могут разместиться группы туристов или семьи. С марта 2015 года можно провести вечер у огня в романтической юрте в уютной и вдохновляющей обстановке на высоте 2000 метров.
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	Рус.

Монрише (Montricher) /
Семьи, дети, молодежь
La Fromagerie Gourmande
	ID 271
La Fromagerie Gourmande

1147 Montricher

+41 (0)21 864 37 65

http://www.lafromageriegourmande.ch

	
	Сыроварня, где изготовляются сыры для гурманов

На этой уникальной сыроварне производится около 20 различных молочных продуктов. Посетители могут с балкона наблюдать за процессом изготовления сыра Грюйер (Gruyère) и за роботом, который в огромном погребе перекладывает головки сыра. Для детей предусмотрена специальная игровая площадка. Большой интерес у гостей обычно вызывает экспозиция, посвященная сыру Грюйер.
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	Рус.

Ароза (Arosa) 
Семьи, дети, моложежь
Arosa Bergbahnen AG
	ID 73
Arosa Bergbahnen AG

7050 Arosa

+41 (0)81 378 84 84

http://www.arosabergbahnen.com

	
	Ароза (Arosa) – выгодное предложение для семей с детьми

Заплатите за 6 дней – катайтесь 7. Заплатите за 7 дней – катайтесь 8 и т.д. Семьи, приобретающие зимний ски-пасс на 6 и более дней, получают еще один день бесплатно. Семья должна быть представлена, минимум - одним, максимум – двумя взрослыми и одним или несколькими собственными детьми (в возрасте до 17 лет).
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Ароза (Arosa) 
Семьи, дети, молодежь
Arosa Bergbahnen AG
	ID 75
Arosa Bergbahnen AG

7050 Arosa

+41 (0)81 378 84 84

http://www.arosabergbahnen.com

	
	Ароза– «Абонемент для молодых семей»
«Абонемент для молодых семей» предназначен для семей, в которых, по крайней мере, один ребенок младше 4-х лет. Этот абонемент может приобретаться не менее, чем на 4 дня и использоваться любым из родителей. Действует обычный взрослый тариф и необходимо предъявить фото обоих родителей. При приобретении абонемента должны присутствовать оба родителя и не достигший 4-летнего возраста ребенок, что должно подтверждаться соответствующим удостоверением.
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Ароза (Arosa) 
Семьи, дети, молодежь
Arosa Bergbahnen AG
	ID 74
Arosa Bergbahnen AG

7050 Arosa

+41 (0)81 378 84 84

http://www.arosabergbahnen.com

	
	Ароза – Бесплатный ски-пасс, начиная с третьего ребенка семьи
«Семейный бонус» региона зимних видов спорта Ароза-Ленцерхайде (Arosa Lenzerheide) предоставляется семьям, имеющим трех и более детей/подростков в возрасте до 17 лет. Этот «семейный бонус» включает в себя бесплатный ски-пасс для третьего и остальных более младших детей/подростков данной семьи. «Семейный бонус» распространяется на все ски-пассы, покупаемые на 4 дня и более, действует в течение всего этого периода и приобретается в то же время. Необходимо документальное подтверждение возраста детей/подростков.
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	Рус.

Ароза (Arosa) 
Семьи, дети, моложежь
Arosa Tourismus
	ID 77
Arosa Tourismus

7050 Arosa
+41 (0)81 378 70 20

http://www.arosa.ch/skischule-inklusive

	
	«Горнолыжная школа для всех» в Арозе продолжит свою работу в зимний сезон 2015/16
Программа «Горнолыжная школа для всех», созданная при поддержке главного спонсора Rivella и других компаний, продолжит свою работу и в течение зимы 2015/16. В наступающем зимнем сезоне к этой программе подключится большое число расположенных в Арозе отелей и гостиничных апартаментов. Программа «Горнолыжная школа для всех» была успешно запущена зимой 2012/13, и это будет уже ее четвертый зимний сезон. Регион Ароза содействует продвижению молодых талантов в зимних видах спорта. Программа «Горнолыжная школа для всех» работает в Арозе в содружестве как с местными отелями, гостиничными апартаментами и горнолыжными школами, так и с партнерами из других регионов.
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Кур (Chur)
Транспортные возможности
SBB AG
	ID 111
SBB AG
7001 Chur
+41 (0)41 512 28 52

	
	Кур – Новые скоростные поезда ICE и междугородное сообщение
Начиная с 13 декабря 2015 года между швейцарскими городами Кур и Ландкварт (Landquart) и немецкими городами Франкфурт и Гамбург ежедневно будут курсировать два высокоскоростных поезда ICE Германских железных дорог. Это станет важной вехой в деле повышения туристической привлекательности кантона Граубюнден (Graubünden). В дополнение к этому, в расписание Швейцарских железных дорог SBB внесены следующие новые рейсы: прямой утренний экспресс из Кура и Ландкварта в аэропорт Цюриха, а также дополнительный рейс из Кура (отправление в 06 час. 39 мин.) до главного вокзала Цюриха (прибытие в 07 час. 53 мин.) и ночные рейсы выходного дня (в ночь с пятницы на субботу и с субботы на воскресенье) от главного вокзала Цюриха (отправление в 00 час.20 мин.) до Кура (прибытие в 01 час 35 мин.).
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Кур (Chur) 
Походы на снегоступах
Bergbahnen Chur - Dreibündenstein AG
	ID 114
Bergbahnen Chur – Dreibündenstein AG

7007 Chur

+41 (0)81 250 55 90

http://www.churtourismus.ch

	
	Плато Dreibündenstein – зона походов на снегоступах
Начиная с зимы 2015/2016, зона походов на снегоступах Dreibündenstein свяжет три окружающих это плато региона - Brambrüesch, Feldis и Pradaschier. Из каждого населенного пункта к плато ведет маркированный снегоступный маршрут, что создает уникальную возможность для кольцевых туров. Билеты в оба конца действительны не только на горных железных дорогах, но и при возвращении на любом общественном транспорте. Предусмотрен ряд привлекательных дополнительных предложений: новая карта снегоступных маршрутов, различные варианты проката снегоступов, тобоганная трасса на горе Pradaschier, санные трассы на горах Feldis и Brambrüesch, многочисленные горные гостевые домики в самых разных точках. Главным же привлекательным моментом остается плато с впечатляющим камнем Dreibündenstein и захватывающими видами.
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	Рус.

Кур (Chur) 
Проживание
Wine Tours Switzerland
	ID 113

Wine Tours Switzerland

7304 Maienfeld

http://www.wine-tours.ch

	
	Винные туры – Oeno Tours – для знатоков и ценителей

Отправляясь в один из Oeno Tours, знатоки вина получают возможность заглянуть за кулисы и узнать много нового и интересного о виноградарстве и виноделии непосредственно из уст местных специалистов. Участникам туров рассказывают о методах и секретах регионального виноделия. Фирма Wine Tours Switzerland знакомит гостей с лучшими виноделами региона. Среди тем, освещаемых в рамках Oeno Tours специалистами, – территориальные и геологические особенности региона, частные семинары по органолептическим испытаниям, дегустация вин урожаев разных годов и вин из сорта винограда Пино Нуар (Pinot Noirs) со всего мира.
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	Рус.

Давос (Davos)
Ресторан

Jatzhütte
	ID 158
Jatzhütte

7270 Davos Platz

+41 (0)81 413 73 61

http://www.jatzhuette.ch

	
	Давос – Новый ресторан Jatzhütte на горе Якобсхорн (Jakobshorn)
Гора Якобсхорн славится вкусной едой, отдыхом на залитой солнцем веранде, танцами под музыку зарубежных диджеев и освежающими джакузи на открытом воздухе. Особенностью зимнего сезона 2015/16 будет совершенно новый ресторан Jatzhütte, подвергшийся полной реконструкции. Необычная лыжная хижина с барами и рестораном выглядит вполне современно, но в то же время сохранила свой деревенский стиль и просторность помещений.
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	Рус.

Давос (Davos) 
Предложения, скидки, пакеты
Davos Klosters Bergbahnen AG Parsenn
	ID 156
Davos Klosters Bergbahnen AG Parsenn

7260 Davos Dorf

+41 (0)81 417 6757

http://www.davos.ch

	
	«Давос Клостерс – вгляд изнутри» – ежедневные приключения на снегу

Выйдите на горный склон раньше всех и насладитесь восходом солнца, рассекая на виражах снежную целину. Пройдите по следам знаменитостей и монарших особ, пройдитесь на снегоступах, прокатитесь на ратраке и почувствуйте себя «героем вечера». Эти и множество других приключений ожидают наших гостей в рамках нашей зимней программы «Давос Клостерс – вгляд изнутри». С 19 декабря 2015 г. по 28 марта 2016 г. для гостей лыжных отелей в регионе Давос Клостерс предусмотрены 15 эксклюзивных и бесплатных предложений.
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	Рус.

Давос (Davos) 
Проживание
Ameron Mountain Hotel Davos
	ID 127
Ameron Mountain Hotel Davos

7270 Davos Platz
+41 (0)81 508 01 80

http://www.ameronhotesl.com/de/hotel-davos

	
	Открытие нового Ameron Mountain Hotel Davos

Прямо к зимнему сезону 2015/16, немецкая гостиничная группа Althoff Hotels открывает Ameron Mountain Hotel Davos. Это второй отель группы в Швейцарии, первым был Ameron Hotel Flora в Люцерне. Новый отель категории «4 звезды плюс» имеет 148 номеров и сьютов, спа-центр общей площадью 850 кв. м, шесть конференц-залов и детский центр SMART Kids Club, таким образом, здесь имеется всё для любителей активного отдыха, семей, а также для деловых людей и участников семинаров. Ресторан Cantinetta с кулинарными шоу, холлом и баром готов удовлетворить самые разнообразные кулинарные запросы.
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	Рус.

Фельдис (Feldis) / Войльден (Veulden)
Велнес и здоровье
Berghotel Sterrnahaus
	ID 240
Berghotel Sternahaus

7404 Feldis

+41 (0)81 655 12 20

http://berghotelsterna.ch

	
	Фельдис – массажная юрта и альпийская ванна в туристическом центре Berghotel Sternahaus
Полюбуйтесь ночью Млечным Путем, послушайте днем щебетание птиц в окружении прекрасных горных пейзажей, расслабьтесь в горячей альпийской ванне (39оС) с цветами (или без, если у вас аллергия) и получите удовольствие от массажа в юрте прямо перед отелем. Чистое наслаждение для души и тела!
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	Рус.

Фельдис (Feldis) / Войльден (Veulden) 
Предложения, скидки, пакеты
Sesselbahn + Skilifte Feldis AG
	ID 215
Sesselbahn + Skilifte Feldis AG

7404 Feldis

+41 (0)81 655 10 00

http://www.viamala.ch

	
	Катание на ратраке в Фельдисе

Усядьтесь удобно в кабине 8,5-тонного ратрака Kässbohrer мощностью 330 л.с. и шириной 4,4 м и почувствуйте его мощь, когда он начнет формировать и утюжить снежный склон! Действительно «круто» прокатиться на гусеницах, потому что для этого нужны умение, хорошее зрение и подчас немного храбрости.
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Грюш-Дануза (Grüsch-Danusa) 
Предложения, скидки, пакеты
Bergbahnen Grüsch-Danusa AG
	ID 19
Bergbahnen Grüsch-Danusa AG

7214 Grüsch

+41(0)81 325 12 34

http://www.gruesch-danusa.ch

	
	Грюш-Дануза – субботние возвращения на лыжи после перерыва

Прекрасное предложение от региона катания Грюш-Дануза для тех, кто несколько растерял свои навыки и хочет снова встать на лыжи:

Однодневный прокат полного комплекта экипировки (лыжи, крепления, ботинки, палки, шлем и очки), включая профессиональную консультацию; ски-пасс на один день; занятия с лыжным инструктором (суббота, с 10:00 до 12:00 или с 13:30 до 15:30)

Даты: 09 января 2016 г. / 16 января 2016 г. / 06 февраля 2016 г.
Стоимость: для взрослых –129.00 шв.фр.
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Грюш-Дануза (Grüsch-Danusa) 
Предложения, скидки, пакеты
Bergbahnen Grüsch-Danusa AG
	ID 20
Bergbahnen Grüsch-Danusa AG

7214 Grüsch

+41(0)81 325 12 34

http://www.gruesch-danusa.ch

	
	Грюш-Дануза - – Уикенд для возвращающихся на горнолыжный склон
Это – идеальное предложение от региона катания Грюш-Дануза тем, кто некоторое время не катался на лыжах и хочет попробовать это опять:

– двухдневная аренда полного комплекта снаряжения (лыжи, крепления, палки, шлем, очки), включая профессиональную консультацию

– ски-пасс на 2 дня

– услуги инструктора по горным лыжам в субботу (с 10.00 до 12.00 и с 13.30 до 15.30)

– 1 ночевка с полупансионом (завтрак и обед) в отеле Berghaus Schwänzelegg
Даты: 09 и 10 января 2016 г. / 16 и 17 января 2016 г. / 06 и 07 февраля 2016 г. Стоимость на человека: 299 шв. фр.
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	Рус.

Клостерс (Klosters) 
Предложения, скидки, пакеты
Destination Davos Klosters
	ID 157
Destination Davos Klosters

7270 Davos Platz

+41 (0)81 415 21 21

http://www.davos.ch

	
	Бесплатный ски-пасс

Предложение «Бесплатный ски-пасс» для катания в регионе Давос Клостерс рассчитано на любителей горных лыж, прибывающих в канун сезона и останавливающихся в одном из многочисленных партнерских отелей или в гостиничных апартаментах некоторых агентств. Это предсезонное предложение действует с 21 ноября по 20 декабря 2015 г., и воспользоваться им очень несложно: просто забронируйте ночь в отеле одного из партнеров-участников программы и получите за это один бесплатный ски-пасс, действующий на открытых для катания склонах региона Давос Клостерс.
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	Рус.

Лаакс (Laax) 
Транспорт
Films Laax Falera
	ID 174

Films Laax Falera

7032 Laax

+41 (0)81 927 77 77

http://www.laax.com

	
	Лаакс – Канатная дорога La Siala с 10-местными кабинами, спроектированными Ferrari
Зимой 2015/2016 старый 3-местный кресельный подъемник в La Siala будет заменен на современную канатную дорогу с 10-местными кабинами, в которых пассажиры со всеми удобствами будут перевозиться из Alp Sogn Martin в La Siala. Дизайн новых кабин был разработан в сотрудничестве с фирмой Pininfarina (дизайнеры Ferrari).
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	Рус.

Лаакс (Laax) 
Проживание
Films Laax Falera
	ID 172
Films Laax Falera

7032 Laax

+41 (0)81 927 77 77

http://www.peaks-place.com

	
	Лаакс – Новый апарт-отель Peaks Place

Новый апарт-отель Peaks Place, идеально расположенный рядом с нижней станцией Лаакс, откроет свои двери в декабре 2015 года. В 102 стильных апартаментах создана абсолютно гармоничная обстановка, в которой сочетаются современные и природные элементы. В Peaks Place гостей ожидает ультрасовременная архитектура и роскошное расположение. Здесь они могут воплотить свою мечту о покупке альпийского жилища, которое станет их основным местом жительства или будет служить вторым домом. Помимо этого, желающие могут взять апартаменты во временную аренду. Этот новый тип отеля является идеальным местом для семей, ведущих активный образ жизни, и для представителей разных поколений.
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	Рус.

Ленцерхайде (Lenzerheide) 
Транспорт
Lenzerheide Marketing und Support AG
	ID 48
Lenzerheide Marketing und Support AG

7078 Lenzerheide

+41 (0)81 385 57 00

http://www.lenzerheide.com

	
	Ленцерхайде – Канатная дорога с 8-местными кабинами, спроектированными Porsche
В декабре 2015 года на долинной станции Курвальден (Churwalden) состоится представление новой канатной дороги от Курвальдена до Хайдбюэля (Heidbüel) с первой 8-местной кабиной, спроектированной фирмой Porsche Design. Эта канатная дорога заменит старый кресельный подъемник и обеспечит более комфортный и быстрый подъем к зоне катания Ароза-Ленцерхайде – дорога займет лишь 5 минут. В долинной станции к тому же имеется ресторан, информационное бюро, магазин спорттоваров с пунктом проката спортивного инвентаря, а также офис школы зимних видов спорта.
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	Рус.

Ленцерхайде (Lenzerheide) 
Транспорт
Lenzerheide Marketing und Support AG
	ID 50
Lenzerheide Marketing und Support AG

7078 Lenzerheide

+41 (0)81 385 57 00

http://www.lenzerheide.com

	
	Ленцерхайде – легкая переправа с помощью новой кресельной канатной дороги

В декабре 2015 г. в Парпане (Parpan) начнет функционировать новая четырехместная кресельная канатная дорога Obertor. Она свяжет две стороны долины (западную и восточную) и, таким образом, обеспечит любителям зимних видов спорта беспрепятственный доступ к склонам от Piz Scalottas возле Ленцерхайде до Weisshorn в Арозе. Подъемник действует в обоих направлениях, перевозя лыжников через существующие склоны. Им больше не придется пересекать долину пешком или на автобусе.
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	Рус.

Скуоль (Scuol) 
Лыжные трассы / Катание на лыжах, сноубординг
Bergbahnen Motta Naluns
	ID 301

Bergbahnen Motta Naluns

7550 Scuol

+ 41 (0)81 838 50 00

http://www.bergbahnen-scuol.ch

	
	Новый кресельный подъемник в Пруй (Prui) и новый участок склона имени Невина Гальмарини (Nevin Galmarini)

Летом 2015 г. два бугельных подъемника в Пруй были заменены на более эффективный 6-местный кресельный подъемник. В связи с тем, что верхняя станция теперь расположилась выше, склон стал длиннее на один участок, который был назван в честь серебряного призера Олимпиады Невина Гальмарини. Новый подъемник начнет работать в декабре, и благодаря ему улучшится сообщение между западной зоной катания и деревней Фтан (Ftan).
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	Рус.

Зильс-им-Энгадин (Sils i.E.) 
Проживание
Corvatsch AG
	ID 305
Corvatsch AG

7514 Sils Maria

+41 (0)81 838 50 00

http://www.corvatsch.ch

	
	Новые кабины канатной дороги Фуртшеллас (Furtschellas)

Зимой 2015/16 ожидается новшество на канатной дороге Фуртшеллас: ее старые кабины (находящиеся в эксплуатации с 1972 г.) будут заменены новыми, созданными по последнему слову техники и дизайна. Два года назад здесь уже были заменены старые электрокабели и механизмы. С новыми кабинами вместимостью до 80 пассажиров и пропускной способностью до 1000 человек в час эта дорога вскоре станет поистине предметом всеобщего восхищения.
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	Рус.

Зильс-им-Энгадин (Sils i.E.) 
Проживание
Bever Tourist Information
	ID 306
Bever Tourist Information
7502 Bever

+41 (0)81 852 49 45

http://www.beverlodge.ch

	
	Зильс-им-Энгадин – отель Bever Lodge
Этот отель нового типа, предназначенный для любителей равнинных лыж, езды на горных велосипедах и походников, стоит прямо среди бесчисленных трасс, склонов, ущелий, перевалов и маршрутов. Вас приглашает первый в Швейцарии модульный деревянный отель. Bever Lodge является инновационным отелем не только по своим услугам. Его конструкция совершенно необычна: это первый швейцарский модульный отель, полностью построенный из дерева. Помещения были изготовлены в Савоньине (Savognin) и затем перевезены в Энгадин. Открытие планируется на декабрь 2015 г.
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Санкт-Мориц 
Транспорт
AG Luftseilbahn
	ID 304

AG Luftseilbahn

7500 St. Moritz

http://www.engadin.stmoritz.ch

	
	Шаттл Hahnensee Express

Этот легендарный 9-километровый спуск от Giand’Alva в Corvatsch вдоль Hahnensee к St. Moritz Bad считается в Энгадине трассой-мечтой. Его горячих любителей вскоре ожидает нечто новое: начнет работать шаттл между Санкт-Мориц-Бад (станция канатной дороги Signal) и Surlej (станция канатной дороги Corvatsch). Hahnensee Express является совместным проектом двух крупных горных железнодорожных компаний в Верхнем Энгадине: Corvatsch и Engadin St. Moritz Mountains. Шаттлом могут бесплатно пользоваться обладатели ски-пассов, действующих в этих двух зонах катания.
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	Рус.

Чаппина (Tschappina) 
Предложения, скидки, пакеты
Gasthaus Alpina
	ID 231
Gasthaus Alpina

7428 Tschappina
+41 (0)81 651 13 86
http://www.viamala.ch

	
	Горный поход при полной луне с ламами и фондю на ужин в Чаппине, округ Хайнценберг (Heinzenberg) (природный парк Beverin)
При ярком свете полной луны вам не потребуется фонарь или факел, чтобы найти дорогу. А то, что этот поход вы совершите вместе с ламами, сделает его поистине незабываемым. В Хайнценберге, среди девственной природы, не испорченной цивилизацией, звезды сияют особенно ярко.

	53)
	[image: image53.emf]
	Рус.

Урмайн (Urmein)
Проживание
Aclas Heinzenberg
	ID 214
Aclas Heinzenberg

7427 Urmein

+41 (0)81 651 20 00

http://www.aclasheinzenberg.ch

	
	Курорт Майензесс (Maiensäss) пополнился семью новыми шале

Летом 2015 г. в курортной зоне Майензесс Aclas, округ Хайценберг (Heinzenberg), появились 7 новых шале. Таким образом, их стало уже 28, в каждом - по две комнаты. Отсюда открывается великолепный вид на долину Домлешг (Domleschg) и недалеко до горнолыжного подъемника Oberurmein.
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	Рус.

Валь Люмнеция (Val Lumnezia)
Проживание
Surselva Information
	ID 61
Surselva Information

+41 (0)81 920 11 00

	
	Новый отель Miraval с номерами и апартаментами

В коммуне Кумбель (Cumbel), в уже существующем здании, создается отель Miraval, в котором будут как обычные номера, так и апартаменты. Апартаменты будут не продаваться, а сдаваться в аренду частным лицам на целый год. Арендаторы должны предоставлять апартаменты в распоряжение администрации отеля в течение высокого сезона подневно/понедельно, если в этот период не используют их сами. Поступления от такой субаренды, за вычетом издержек, будут выплачиваться арендаторам. Планируется, что апартаменты будут готовы к зимнему сезону 2015/16.
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	Рус.

Валь-Мюстаир (Val Müstair)
Проживание
B & B Chasa Jaro
	ID 6

B & B Chasa Jaro

7563 Sta. Maria

+41 (0)76 570 15 93

http://www.chasa-jaro.ch

	
	Новый миниотель Chasa Jaro с включенным завтраком

В новом миниотеле Chasa Jaro имеется 3 двухместных номера с общим душем/туалетом на этаже. Номера в историческом здании по адресу Via Veglia 95 в городе Санта Мария были отремонтированы и отделаны швейцарской сосной.
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	Рус.

Валь-Мюстаир (Val Müstair) 
Катание на беговых лыжах
Gäste-Information Val Müstai
	ID 8

Gäste-Information Val Müstair

7532 Tschierv

+41 (0)81 861 88 40

http://www.engadin.com

	
	Валь-Мюстаир – Катание на беговых лыжах по дистанции «Тур де Ски»
Раз в два года в коммуне Чирф лучшие лыжники мира встречаются на знаменитой трассе этапа «Тур де Ски» в Валь-Мюстаире, родине лыжников братьев Джанлуки и Дарио Колонья. Эта захватывающая дух гоночная трасса отлично подготовлена и теперь доступна для туристов в течение всего зимнего сезона. Не упустите уникальный шанс пройти по настоящей дистанции «Тур де Ски» в Мюнстаире, где соревнуется элита мирового лыжного спорта.
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	Рус.

Вальпоскьяво (Vaoposchiavo) 
Транспорт
Ente Turistico Valposchiavo
	ID 163

Ente Turistico Valposchiavo

7742 Poschiavo

+41 (0)81 844 05 71

http://www.daprimo.com/htm/it-alp-grum-restaurant-hotel.html

	
	Вальпоскьяво, гостевая карта «Всё включено»

Наша горная железнодорожная линия работает бесперебойно, поезда идут по двум рельсам, и проезд по линии включен в стоимость двух ночей в одном из наших партнерских отелей. Поезд RhB быстро и с комфортом доставляет гостей в два пункта назначения: Альп-Грюм (Alp Grüm) и Банхофбуффет Оспицио Бернина (Bahnhofbuffet Ospizio Bernina). В Альп-Грюм можно полюбоваться замечательным по красоте ледником Палю (Palü), а Банхофбуффет Оспицио Бернина находится на берегу озера Лаго Бьянко (Lago Bianco), где есть возможности для кайтсерфинга. И в Альп Грюм, и в Банхофбуффет, гости могут переночевать в прекрасных номерах, где гарантирован спокойный сон: после отбытия последнего поезда ничто не нарушит ваш покой.
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	Рус.

Ле Рёсиль (Les Reussilles)
Предложения, скидки, пакеты
Vent du Nord
	ID 203
Vent du Nord

2722 Les Reussilles

+41 (0)78 858 35 58

http://www.jurabernois.ch

	
	Езда на собачьих упряжках в Бернской Юре (Bernese Jura)

Этой зимой гостям Бернской Юры предлагается новое развлечение. В деревушке Ле Рёсиль фирма Vent-du-Nord организует катание на собачьих упряжках как для детей, так и для взрослых. На одном из маршрутов, который называется «По следам Святого Николая», предусматриваются специальные видеоэффекты и легкий перекус для детей. Другой маршрут, «Приключение с лайками», включает в конце ужин с фондю. На эту зиму будет подготовлен еще один санный маршрут.
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	Рус.

Золотурн (Solothurn)
Транспорт
Region Solothurn Tourismus
	ID 56

Region Solothurn Tourismus
4500 Solothurn

+41 (0)32 626 46 46

http://seilbahn-weissenstain.ch

	
	Новая канатная дорога Weissenstein
Новая канатная дорога с шестиместными кабинами доставит вас на величественную гору Золотурн всего за 10 минут. Во время поездки можно полюбоваться панорамными видами долин и гор – незабываемое впечатление для всей семьи.
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	Рус.

Андерматт (Andermatt) 
Предложения, скидки, пакеты
Ferienregion Andermatt
	ID 207
Ferienregion Andermatt

6490 Andermatt

+41 (0)41 888 71 00

http://www.andermatt.ch

	
	Андерматт – выстрел чемпиона по биатлону

Бывший профессиональный биатлонист, а ныне - спортивный телекомментатор Маттиас Зиммен (Matthias Simmen) проведет для вас экскурсию по современному биатлонному комплексу в Реальп (Realp), где вы узнаете много нового об этом увлекательном виде спорта и, пройдя инструктаж, сможете проверить свои способности в стрельбе.
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Андерматт (Andermatt)
Предложения, скидки, пакеты
Ferienregion Andermatt
	ID 208
Ferienregion Andermatt

6490 Andermatt

+41 (0)41 888 71 00

http://www.andermatt.ch

	
	Андерматт – жар и холод

Совершая прогулку на снегоступах по зимнему лесу, гости могут любоваться снежинками, играющими на солнце всеми цветами радуги. После приятного расслабления в установленном на открытом воздухе деревянном чане с горячей водой гостей ждет вкуснейшее фондю, подаваемое в деревенском амбаре.
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	Рус.

Андерматт (Andermatt) 
Санки, сноутюбинг, коньки
Ferienregion Andermatt
	ID 204
Ferienregion Andermatt

6490 Andermatt

+41 (0)41 888 71 00

http://www.bullskate.ch

	
	Андерматт – катание на сноубайках

Прекрасная альтернатива лыжам и сноубордингу! Езда на сноубайках – это чистый восторг с первой минуты до последней. Никакой предварительной практики не требуется: просто сядьте на свой сноубайк с пружинной амортизацией и вы в два счета постигнете эту науку. И не мудрено – ведь ездить на сноубайке на удивление несложно. Прекрасная возможность для коллективных прогулок и групповых мероприятий.
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	Рус.

Андерматт (Andermatt) 
Предложения, скидки, пакеты
Ferienregion Andermatt
	ID 209
Ferienregion Andermatt

6490 Andermatt

+41 (0)41 888 71 00

http://www.andermatt.ch

	
	«Король стульчака» - гонки на крышках стульчаков

Этот своеобразный вид соревнований действительно доставляет огромное удовольствие! Гонки проводятся не на лыжах, не на санях, а на крышках стульчаков. Кто придет к финишу первым, получает титул «Король стульчака» (King of the “Schissiring”).
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	Рус.

Энгельберг (Engelberg) 
Предложения, скидки, пакеты
TITLIS Bergbahnen, Hotels & Gastronomie
	ID 236
TITLIS Bergbahnen, Hotels & Gastronomie

6390 Engelberg

+41 (0)41 639 50 50

http://www.titlis.ch

	
	Станции зарядки электромобилей со стопроцентно экологически чистым электричеством Ewo
Начиная с зимы 2015/16, на парковке № 2 у моста Titlis Bergbahnen появится 6 точек зарядки электромобилей. Пока хозяева катаются на лыжах на горе Титлис, их электромобили заряжаются на автопарковке. Платить нужно только за стоянку, компания Titlis Bergbahn за зарядку плату не взимает. Электростанция Elektrizitätswerk Obwalden подает экологически чистое электричество Ewo Natural Electricity, 100% производимое в Обвальдене и 100% возобновляемое.
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	Рус.

Энгельберг (Engelberg) 
Транспорт
TITLIS Bergbahnen, Hotels & Gastronomie
	ID 230
TITLIS Bergbahnen, Hotels & Gastronomie

6390 Engelberg

+41 (0)41 639 50 50

http://www.titlis.ch

	
	Энгельберг – «Титлис экспресс»
Начиная с 12 декабря 2015 года, гости будут тратить на дорогу от Энгельберга до Штанда (Stand) всего 15 минут. Новый подъемник с 8-местными кабинами Энгельберг-Трюбзее-Штанд (Engelberg-Trübsee-Stand) является частью двух независимо работающих транспортных систем с пропускной способностью 2475 человек в час, что на 1000 человек больше прежнего. 164 кабины перевозят пассажиров по канатной дороге длиной 4680 метров с перепадом высот 1425 метров. Посадка в кабины и высадка осуществляется непосредственно на уровне земли, что является дополнительным удобством. Благодаря новому «Титлис экспрессу» любители зимних видов спорта смогут добраться до склонов быстрее и без стояния в длинных очередях. В пятницу 11 декабря 2015 года по случаю ввода в действие «Титлис экспресса» на станции в долине будет дан концерт на открытом воздухе.
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	Рус.

Энгельберг (Engelberg) 
Проживание
Bergbahnen Engelberg-Trübsee-Titlis AG
	ID 247
Bergbahnen Engelberg-Trübsee-Titlis AG

6391 Engelberg

+41 (0)41 639 50 50

http://www.titlisresort.ch

	
	Титлис велнес курорт

Отдыхающие могут усилить свое кровообращение в финской сауне, затем выпись чашку чая и расслабиться в комнате для отдыха, или же понежиться в восстанавливающей силы ванне с экстрактами трав и насладиться изощренным массажем. Всё это возможно на Титлис велнес курорте.
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	Рус.

Риги (Rigi) 
Велнес и здоровье
Käserenholzhütte
	ID 92
Käserenholzhütte

Rigi Kulm

041 855 02 06

http://www.rigi.com/de/chaeserenholzhuette

	
	Альпийский велнес

Наслаждение через ощущения: сыроварня Chäserenholz не только предлагает фантастически вкусные сыры, но и является велнес-центром. Отсюда открываются великолепные виды, которыми можно с удовольствием любоваться после хождения по горам в течение дня. Ванна из молочной сыворотки в деревянном чане, джакузи на открытом воздухе и альпийская сауна приглашают гостей расслабиться и отвлечься от повседневной суеты в окружении девственной природы. Вкуснейшее сырное фондю в сочетании с альпийским велнесом – чего еще можно желать?
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	Рус.

Риги (Rigi) 
Предложения, скидки, пакеты
Gratalp Skilift
	ID 93
Gratalp Skilift

6356 6356 Rigi Kaltbad

+41 (0)41 397 16 77

http://www.rigi.com/de/skilift-mieten

	
	Персональная аренда горнолыжного подъемника

До солнечного склона Rigi-Kaltbad и его подъемника легко добраться, а открывающиеся отсюда исключительные по красоте ландшафты оценят знатоки природы. Теперь этот подъемник можно арендовать вместе с обслуживающим персоналом для частного использования. Для ночного катания по освещенным склонам в компании друзей или для корпоративного мероприятия это предложение не имеет равных.
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	Рус.

Зеелисберг (Seelisberg) 
Пешие прогулки / Прогулки по снегу
Treib?Seelisberg?Bahn AG
	ID 151
Treib?Seelisberg?Bahn AG

6377 Seelisberg

+41 (0)41 820 15 63

http://www.seelisberg.com

	
	Зеелисберг – лесные ангелы

В период Адвента и рождественских праздников 24 ангела, созданные местными жителями, составят компанию тем, кто прогуливается по живописному зимнему маршруту среди елей зеелисбергского леса. Прогулка длится примерно 45 минут.
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	Рус.

Зеелисберг (Seelisberg)
Пешие прогулки / Прогулки по снегу
Treib?Seelisberg?Bahn AG
	ID 152
Treib?Seelisberg?Bahn AG

6377 Seelisberg

+41 (0)41 820 15 63

http://www.seelisberg.com

	
	Зеелисберг – лесная тропа для ходьбы на снегоступах

Прогулка на снегоступах по навевающему романтическое настроение круговому маршруту по зеелигсбергскому лесу в Обервальде занимает приблизительно 2,5 часа. Во время прогулки вы пройдете множество мест, с которых открываются замечательные виды. Маршрут начинается в деревне Seelisberg Oberdorf (Wallfahrtskapelle) и проходит по живописнейшему обервальдскому лесу, где можно полюбоваться великолепной природой. В конце вы возвращаетесь в Зеелисберг. По маршруту установлены деревянные указатели, а на многочисленных тематических щитах рассказывается о важности лесов для людей и окружающей среды.
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	Рус.

Зеелисберг (Seelisberg) 
Предложения, скидки, пакеты
Treib?Seelisberg?Bahn AG
	ID 153

Treib?Seelisberg?Bahn AG

6377 Seelisberg

+41 (0)41 820 15 63

http://www.seelisberg.com

	
	Зеелисберг – Зимние виражи по снегу и льду

На специальной территории близ Зеелисберга ищущие приключения водители могут поскользить на поворотах специально подготовленных снежных и ледяных трассах на квадроциклах, картах или автомобилях. Это удовольствие доступно в зимние месяцы с четверга до субботы. Нужны немалая водительская квалификация, внимание и чувство машины, однако испытать свои силы и получить огромное удовольствие может любой.

	72)
	[image: image72.emf]
	Рус.

Штоос (Stoos) 
Проживание
Stoos Hüttä
	ID 133
Stoos Hüttä

6433 Stoos
+41 (0)41 811 24 08

http://www.morschach-stoos.ch

	
	Реконструкция отеля и ресторана Stoos Hüttä

Отель и ресторан Stoos Hüttä находятся в процессе реконструкции и, начиная с зимнего сезона 2015/2016, будут работать зимой и летом. Stoos Hüttä - это уютный горный отель, расположенный рядом с верхней станцией подъемника Sternegg, в самом центре туристического региона, где весьма популярны такие виды отдыха, как катание на лыжах, пешие прогулки и езда на велосипеде. Подходит для проживания семей, групп, а также индивидуальных гостей всех возрастов. Десять номеров различного размера общей вместимостью до 45 человек подходят для проживания от двух до максимум семи человек. Мебель изготовлена из швейцарской древесины. Идеальное место для тех, кого привлекают спокойная и непритязательная атмосфера и весьма умеренные цены отеля.
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	Рус.

Брюлизау (Brülisau) 
Пешие прогулки / Прогулки по снегу
Hoher Kasten Drehrestaurant und Seilbahn AG
	ID 79
Hoher Kasten Drehrestaurant und Seilbahn AG

9058 Brülisau

071 799 13 22

http://www.hoherkasten.ch

	
	Хоер Кастен (Hoher Kasten) – европейское пешеходное кольцо открыто и зимой
Вся Европа лежит у ваших ног во время прогулки по новому пешеходному кольцу, проложенному на горе Хоер Кастен на высоте 1784 метра. Маршрут проложен вокруг типичной горной вершины и подходит и для туристов с детьми в прогулочных колясках, и для людей, передвигающихся в инвалидных креслах. С четырех смотровых площадок туристы могут полюбоваться фантастическим пейзажем. Здесь можно передохнуть на удобных скамейках, посмотреть панорамные карты и воспользоваться биноклями. Прогулка по европейскому пешеходному кольцу очень привлекательна и в зимнее время года.
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	Рус.

Лугано 
Проживание
The View Lugano
	ID 185

The View Lugano

6900 Lugano-Paradiso

+41 (0)91 210 00 00

http://www.theviewlugano.com

	
	Лугано – отель The View
В районе Lugano Paradiso открылся новый прекрасный отель The View, отнесенный Швейцарской гостиничной ассоциацией к категории «5 звезд супер». Здесь сделано всё, чтобы удовлетворить самые требовательные запросы и обеспечить гостям покой и комфорт. Из всех 18 апартаментов отеля открываются великолепные виды на озеро Лугано. Прекрасное местоположение, красота озера и его окрестностей словно рассчитаны на то, чтобы пробуждать романтические чувства. Архитектурное решение и отделка помещений создают атмосферу роскошной яхты или элегантного океанского лайнера – и это в самом центре Лугано. Фитнес-центр с сауной, джакузи, бассейном Кнайпа и соляной комнатой гарантирует прекрасное восстановление сил.
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	Рус.

Лугано 
Культура
LAC Lugano Arte e Cultura
	ID 187
LAC Lugano Arte e Cultura

6900 Lugano

+41 (0)58 866 42 00

http://www.luganolac.ch

	
	Центр искусства и культуры LAC Лугано – последнее слово в области музейно-зрелищных сооружений
Центр искусства и культуры LAC Лугано – новейшее сооружение, предназначенное для демонстрации произведений изобразительного искусства и театральных постановок. Центр спроектирован как место, в котором будут соседствовать произведения из разных областей искусства. Его архитектурная концепция в полной мере свидетельствует о непредвзятости и стремлении к созданию условий, обеспечивающих встречу произведений искусства и их создателей с широкой публикой. Внутри здания, откуда открывается вид на озеро, перед посетителями предстает пространство, в котором предполагается проведение таких разнообразных мероприятий, как выставки, музыкальные фестивали, а также театральные и балетные спектакли. Неподалеку от Центра молодым людям и семьям с детьми будет предложена обширная программа активных развлечений. В этом же здании располагается Музей искусств италоговорящей Швейцарии, который родился благодаря союзу Кантонального музея изящных искусств и Художественного музея города Лугано.
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	Рус.

Алеч Арена (Aletsch Arena) 
Транспорт
Aletsch Arena AG
	ID 139
Aletsch Arena AG

3992 Bettmeralp

+41 (0)27 928 60 60

http://www.aletscharena.ch/projekt_moosfluh

	
	Алеч Арена, Ридеральп (Riederalp) – новый комбинированный способ подъема на Моосфлу (Moosfluh).
В течение зимнего сезона 2015/2016 компания Aletsch Riederalp Bahnen AG предлагает гостям воспользоваться новым комбинированным способом подъема на гору Моосфлу в 8-местных кабинах и на оборудованных защитными козырьками 6-местных кресельных подъемниках. Одна 8-местная кабина следует за шестью 6-местными креслами подъемника (в летний период гости перевозятся только в кабинах). В нижней точке отправления предусмотрены раздельные места посадки в кабины и в кресла. Это новое транспортное средство, которое связывает между собой курорты Ридеральп, Беттмеральп (Bettmeralp) и Фишеральп (Fiescheralp), построено вдоль существующей канатной дороги на гору Моосфлу, но при этом здесь будет новая промежуточная станция в Блаузее (Blausee).


	77)
	[image: image77.emf]
	Рус.

Блаттен Бельальп (Blatten Belalp) 
Семьи, дети, молодежь
Schneesportschule
	ID 177
Schneesportschule

3914 Blatten b. Naters

+41 (0)27 921 60 45

http://www.belalp.ch

	
	Блаттен Бельальп – волшебный мир для детей

Прямо над Блаттеном, на вершине Бельальп, долгое время жила бельальпская ведьма. Местные жители научились мирно сосуществовать с ней и даже стали относиться к ней с симпатией, хотя мало кому удавалось ее увидеть. Начиная с декабря 2015 г., мы приглашаем родителей с детьми в наш волшебный мир на Chiematte. Здесь их ждут разнообразные приключения:
- Зачарованный ведьмин лес

- Жуткий полет на метле

- Таинственные призраки ведьм среди снегов

- Фотографии со снежной ведьмой и гигантской метлой
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	Рус.

Блаттен Бельальп (Blatten Belalp)
Пешие прогулки / Прогулки по снегу
Belalp Bahnen AG
	ID 181
Balalp Bahnen AG

3914 Blatten b. Naters

+41 (0)27 921 65 10

http://www.belalp.ch

	
	Блаттен Бельальп – новый зимний пешеходный маршрут «Белая миля»

Между Химатте (Chiematte) и Шёнбиль (Schönbiel) проложен новый пешеходный маршрут, получивший название ‘Weisse Meile” («Белая миля»). Путь начинается возле верхней станции канатной дороги на Хиематте, затем проходит под линией кресельного подъемника Кельхбах (Kelchbach) и ведет в уединенную часть региона Бельальп, вдоль ручья Кельхбах. Здесь, в этой зимней стране чудес на высоте 2100 метров над уровнем моря, совершая свой путь пешком или на снегоступах, вы совершенно забудете о своих повседневных заботах. Подъем на Шёнбиль на высоту 2300 м занимает немногим более часа.
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	Рус.

Грэхен – Сент-Никлаус (Grächen-St.Niklaus) 
Предложения, скидки, пакеты
Grächen Tourismus
	ID 16
Grächen Tourismus

3925 Grächen

+41 (0)27 955 60 60

http://www.graechen.ch

	
	Грэхен – первый след

Первые мгновения рассвета, на горных склонах – никого, снег – словно искрящийся бархат, еще никем не потревоженный. Незабываемое ощущение: наслаждаясь видом величественных окрестных гор, вы оставляете «первый след» там, где еще никто не проехал. По четвергам в зимний сезон, с 07:25 до 08:30. ваш выход на «первый след» будет сопровождать менеджер склона, который по ходу дела расскажет вам об интересных новостях из Грэхена. Потом вам предложат восхитительный «горный» завтрак в ресторане Hannigalp. Стоимость на одного человека: 50 шв.фр.(ски-пасс не включен).
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	Рус.

Грэхен – Сент-Никлаус (Grächen-St.Niklaus) 
Проживание
Grächen Tourismus
	ID 17

Grächen Tourismus

3925 Grächen

+41 (0)27 955 60 60

http://www.graechen.ch

	
	Грэхен – обменный курс CHF 1.30 / € 1

Уникальное и эксклюзивное предложение: в зимнем сезоне 2015/16 гости швейцарского Грэхена смогут продолжать пользование многочисленными туристическими услугами по фиксированному обменному курсу швейцарского франка к евро, равному 1,30 к 1. Это специальное предложение действительно в периоды с 9 по 23 января и с 5 марта по 9 апреля 2016 года.

Услуги (оплачиваемые на месте) включают:

– проживание в отеле и в гостиничных апартаментах

– ски-пассы / разовые билеты для поездки по сказочной канатной дороге

– покупки в спортивных магазинах

– покупки в магазинах сувениров

– занятия в горнолыжных школах
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	Рус.

Грэхен – Сент-Никлаус (Grächen-St.Niklaus) 
Предложения, скидки, пакеты
Grächen Tourismus
	ID 15
Grächen Tourismus

3925 Grächen

+41 (0)27 955 60 60

http://www.graechen.ch

	
	Грэхен – «Веселый семейный спуск» (Family Funslope)

Горнолыжная трасса «Веселый семейный спуск» на горе Ханнигальп (Hannigalp) – незабываемое зимнее впечатление как для детей, так и для взрослых. Особое удовольствие получают, конечно, дети, несясь по крутым виражам по участку, который называется «улитка», и по мосту.
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	Рус.

Саас-Фе (Saas-Fee) 
Предложения, скидки, пакеты
Saas-Fee/Saastal Tourismus
	ID 246
Saas-Fee/Saastal Tourismus

3906 Saas-Fee

+41 (0)27 958 18 58

http://www.saas-fee.ch

	
	«Ситизенз пасс» (Sitizens’ pass) с огромными зимними скидками

Зимой 2015/16 в Саас-Фе будет продаваться абонемент «Ситизенз пасс», дающий право на различные скидки: 40-процентная скидка на пешие походы и катание на равнинных лыжах, 30-процентная скидка на участие в соревнованиях «Адреналиновый кубок» (AdrenalinCup) и ночное катание на санях, 20-процентная скидка на зимние пешие походы в Хозаас (Hohsaas) и 10-процентная скидка на трехдневный ски-пасс. Парковка автомобилей тоже будет дешевле!
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	Рус.

Саас-Фе (Saas-Fee) 
Предложения, скидки, пакеты
Saas-Fee/Saastal Tourismus
	ID 259

Saas-Fee/Saastal Tourismus

3906 Saas-Fee

+41 (0)27 958 18 58

http://www.saas-fee.ch

	
	Саас-Фе – Цены как 30 лет тому назад
С 5.12.2015 по 22.01.2016 в Саас-Фе время словно повернется вспять: и цены, и стиль праздничных одежд станут такими же, как 30 лет тому назад. Яркие, кричащие цвета, подкладные плечи платьев и костюмов, вызывающие прически – все в соответствии с последним писком моды того времени. Так выглядели певцы из суперпопулярного дуэта «WHAM!», создававшие в Саас-Фе в 80-х годах свои музыкальные хиты и видеоклипы.
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	Рус.

Глаттбругг (Glattbrugg) 
Проживание
Interhome AG
	ID 130
Interhome AG

8152 Glattbrugg

+41 (0)43 819 91 26

http://www.internome.ch/snowell

	
	Лыжная экипировка со скидкой до 23%

Благодаря сотрудничеству с фирмой Snowell, компания Interhome может предложить своим клиентам скидку на лыжную экипировку до 23%. На многих регионах катания на каждый взрослый комплект предлагается бесплатный детский. Через фирму Snowell можно заранее заказать лыжи, сноуборды, ботинки и пр. в более чем 600 пунктах проката на почти 400 альпийских зимних курортах.
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	Рус.

Кюснахт, кантон Цюрих (Küsnacht ZH) 
Проживание
Romantik Seehotel Sonne
	ID 145
Romantik Seehotel Sonne

8700 Küsnacht

+41 (0)44 914 18 18

http://sonne.ch/live_on_ice.html

	
	Кюснахт – объяснение в любви на льду

Сделайте предложение своей возлюбленной, укрепите свои брачные узы или просто скажите кому-то «Я тебя люблю». При свете тысяч крошечных фонариков и романтичном музыкальном сопровождении каток на пять минут будет принадлежать только вам. Потом можно отметить этот незабываемый момент бутылкой шампанского в павильоне рядом. Стоимость 250 шв.фр. включает: приватное пользование катком в течение 5 минут и бутылку шампанского Laurent Perrier (заказы принимаются на период с ноября по февраль).
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